
MICRO FIGHT CHASSIS MK4 - MULTICAM BLACK

The Micro Fight Chest Rig Mk4 is designed to be extremely efficient, modular,
and lightweight. The Micro Fight works seamlessly with Spiritus Systems
accessories suite, which offers nearly endless configurations. The Micro Fight
features soft loop Velcro in both pockets to enable you to put mission essential
items where you want them based on your individual needs. The improved profile
allows for the use of six 5.56 x .45 style magazines or four 7.62 x .51 magazines
or any combination of rifle and pistol magazines. The 5” x 9” field of hard loop
Velcro on the back of the rig allows for solid integration with accessories, such as
the SACK Pouch or Expander Wings. The larger Velcro field also allows a solid
integration onto plate carriers, such as the LV119. In addition to the larger Velcro
field, the MK 4 also allows for sub load integration of a tourniquet utilizing the two
integrated grommets and our Universal Retention Kit.   Unmatched Versatility  
The Micro Fight Chest Rig sports a host of accessories like no other system. The
user can select from any of our accessories to meet operational requirements.
The platform is lightweight and small while still allowing you to carry multiple
types of munitions and equipment. Examples include rifle and pistol Magazines,
37/40mm grenades, flash-bangs, multi-tools, flashlights, medical supplies, and
breaching equipment.   Stand Alone System   The Micro Fight Chest Rig was
designed to perform as a stand-alone system. It can be configured for wear in low
visibility environments that require minimal printing through clothing with
maximum equipment storage. It can also be configured for high visibility
operations where a full spectrum of equipment is required.   Placard
Configuration   The Micro Fight Chest Rig was designed to work seamlessly as a
"Placard" for plate carrier systems. Simply remove the 1 inch side release
buckles and attach the system via the hard loop Velcro located on the back of the
system to you plate carrier. This configuration allows for profile expansion or
reduction as mission requirements change.   NOTE: The CHASSIS is part of the
Micro Fight Chest Rig System. This item does not include shoulder straps, back
strap, half or full flaps, magazine inserts, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. If running as a stand-alone system,
shoulder straps, back strap, magazine inserts, and possibly full or half flaps are
needed. If running on a plate carrier, flap(s), and magazine insert(s) are needed.  
Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MICRO FIGHT CHASSIS MK4 - MULTICAM BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101780
Mfr. No.: CR-MF-MB-04
Color: Multi-Cam Black
Delivery weight: 0.01kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 210mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Micro Fight Chest Rig
Mk4

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Micro Fight Chest Rig Mk4 von Spiritus Systems entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir eine modulare und effiziente Lösung für deine Ausrüstung zu bieten. Um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte lese sie
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Informiere dich über die Sicherheitsanforderungen und Richtlinien, die für deine speziellen
Einsatzbedingungen gelten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass alle Zubehörteile korrekt befestigt sind, bevor du das Produkt verwendest.
Vermeide übermäßige Belastung der Taschen, um ein Reißen oder Brechen zu verhindern.
Achte darauf, dass die verwendeten Magazine und Ausrüstungsgegenstände sicher verstaut sind, um ein
Herunterfallen während der Nutzung zu vermeiden.
Trage das Produkt nicht über scharfen oder spitzen Gegenständen, die das Material beschädigen könnten.
Bei Verwendung in Umgebungen mit geringer Sichtbarkeit achte darauf, dass das Produkt nicht reflektierend
ist, um deine Position nicht zu verraten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe das Produkt auf Beschädigungen oder fehlende Teile.
Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Zubehörteile zur Hand hast.

Befestigung am Plattenträger:

Entferne die 1ZollSeitenverschlussSchnallen.
Befestige das Micro Fight Chest Rig über das harte Velcro auf der Rückseite an deinem Plattenträger.
Stelle sicher, dass das Rig fest sitzt und keine Bewegungsspielräume hat.

Beladung:

Lade die Taschen entsprechend der vorgesehenen Kapazität: bis zu sechs 5,56 x .45Magazine oder
vier 7,62 x .51Magazine.
Platziere missionserforderliche Gegenstände in den VelcroSchlaufen nach deinen individuellen
Bedürfnissen.

Anpassung:

Passe das Rig an deine Körpergröße und form an, um optimalen Tragekomfort zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Passform und Anpassungen, insbesondere nach längerer Nutzung.

Entfernung:

Um das Rig abzunehmen, löse die Schnallen vorsichtig.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für textile Materialien.
Achte darauf, dass alle Zubehörteile ordnungsgemäß entsorgt werden, insbesondere solche, die nicht mehr
funktionsfähig sind.
Vermeide die Entsorgung in der Natur oder in Gewässern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit deines Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Es wird empfohlen, die Website des Herstellers zu besuchen
oder die bereitgestellten Kontaktinformationen zu nutzen, um Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Das Micro Fight Chest Rig Mk4 ist ein vielseitiges und effektives Ausrüstungssystem. Durch das Befolgen dieser
Sicherheitshinweise kannst du sicherstellen, dass du das Produkt optimal nutzt und mögliche Risiken minimierst.
Achte darauf, regelmäßig auf Sicherheitsupdates und Rückrufinformationen zu achten, um deine Sicherheit und die
anderer zu gewährleisten.
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Micro Fight Chassis MK4 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Micro Fight Chassis MK4. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe use of this product. It is vital to follow these guidelines to maximize safety and
functionality.

General Safety Guidelines
Ensure that the Micro Fight Chassis MK4 is used only for its intended purpose.
Always inspect the rig before use for any signs of wear, damage, or defects.
Keep the product away from fire, extreme heat, and moisture to avoid material degradation.
Store the rig in a cool, dry place when not in use.
Be mindful of your surroundings when wearing the rig to avoid accidents or entanglements.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Weight Distribution: Ensure that the weight of the items carried is evenly distributed to maintain balance and
comfort.
Adjustments: Make all necessary adjustments to the rig before wearing it. Ensure that straps are secure but
not overly tight.
Compatibility: Only use accessories that are compatible with the Micro Fight Chassis MK4. Using
incompatible accessories may compromise safety.
Visibility: In low visibility situations, ensure that the rig does not obstruct your movement or visibility.
Vulnerable Groups: Keep this product out of reach of children and individuals who may not understand its
use.

Instructions for Installation and Usage

Configuration as a Placard:

Remove the 1inch side release buckles.
Attach the rig to the plate carrier using the hard loop Velcro located on the back of the system.
Ensure that the attachment is secure and that the rig is properly aligned.

Loading the Rig:

Load magazines and equipment into the designated pockets.
Use the soft loop Velcro in the pockets to secure missionessential items.
Ensure that no items protrude from the rig that could cause snagging or entanglement.

Adjusting the Fit:

Adjust the straps for a comfortable fit. The rig should sit securely on your torso without restricting
movement.
Use the integrated grommets and Universal Retention Kit for additional load integration if needed.

Using Accessories:

Attach any additional accessories, such as the SACK Pouch or Expander Wings, to the hard loop
Velcro field on the back.
Ensure that all accessories are securely attached before use.

Routine Maintenance:

Regularly check for wear and tear, especially on straps and Velcro.
Clean the rig according to the manufacturer's guidelines to maintain its condition.



Disposal Instructions
Dispose of the Micro Fight Chassis MK4 in accordance with local regulations for textile waste.
Do not burn the product, as it may release harmful substances.
Consider donating the product if it is still in good condition and safe for use.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety, usage, or product issues, please reach out to the manufacturer or authorized
dealer. Ensure that you have the product information ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of your Micro Fight Chassis MK4 will
enhance your experience and ensure your safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Micro
Fight Chassis MK4 Spiritus Systems

Introducción
El Micro Fight Chassis MK4 es un equipo diseñado para ofrecer versatilidad y funcionalidad en diversas situaciones.
Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso
que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de revisar el producto antes de usarlo para identificar cualquier daño o defecto.
Utiliza el Micro Fight Chassis MK4 solo para los fines previstos y de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Si sientes que el producto no funciona correctamente, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de baja visibilidad: Configura el Micro Fight Chassis MK4 de manera que minimice la
impresión visual y maximice el almacenamiento.
Uso en condiciones de alta visibilidad: Asegúrate de que el equipo esté completamente integrado y visible
según sea necesario.
Integración de accesorios: Utiliza solo los accesorios recomendados por el fabricante para evitar riesgos de
seguridad.
Verifica los puntos de sujeción: Asegúrate de que todas las hebillas y correas estén bien sujetas antes de
usar el sistema.
Cuidado con los bordes afilados: Inspecciona el producto regularmente para asegurarte de que no haya
bordes o componentes dañados que puedan causar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración del Chasis:

Retira las hebillas de liberación lateral de 1 pulgada.
Conecta el sistema a tu portaplacas utilizando el Velcro de bucle duro en la parte posterior.
Asegúrate de que el sistema esté firmemente asegurado.

Colocación de Cargadores y Accesorios:

Utiliza el Velcro de bucle suave en los bolsillos para colocar los elementos esenciales de la misión.
Asegúrate de que los cargadores estén correctamente insertados y asegurados.

Uso de Torniquete:

Si deseas integrar un torniquete, utiliza los ojales integrados y el Kit de Retención Universal.
Verifica que el torniquete esté accesible y bien fijado.

Mantenimiento Regular:

Limpia el Micro Fight Chassis MK4 regularmente para asegurar un funcionamiento óptimo.
Revisa todos los componentes para asegurarte de que estén en buen estado.

Instrucciones de Eliminación



El Micro Fight Chassis MK4 debe ser eliminado de acuerdo con las normativas locales sobre residuos y
reciclaje.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera entregarlo en un centro de reciclaje adecuado.
No arrojes el producto a la basura común, ya que podría contener materiales que son perjudiciales para el
medio ambiente.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consulta la documentación proporcionada por el
fabricante o visita su sitio web oficial.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo del
Micro Fight Chassis MK4.



Guide de Sécurité pour le Micro Fight Chest Rig Mk4

Introduction
Le Micro Fight Chest Rig Mk4 de Spiritus Systems est un équipement conçu pour offrir modularité, légèreté et
efficacité. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation
sûre et conforme aux normes de sécurité de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre Micro Fight Chest Rig. Toute usure ou dommage doit être traité
immédiatement.
Conservez le produit hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
En cas de problème de sécurité, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas le Micro Fight Chest Rig audelà de sa capacité recommandée.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes sans évaluation préalable.
Vérifiez que tous les accessoires sont correctement fixés avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le produit sans l'approbation du fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Retirez les boucles de libération latérales de 1 pouce.
Fixez le système via le Velcro à boucle dure situé à l'arrière du système à votre gilet porteplaques.
Assurezvous que le système est bien en place et sécurisé avant de l'utiliser.

Utilisation

Ajustez les sangles pour un ajustement confortable et sécurisé.
Placez vos éléments essentiels dans les poches Velcro à boucle douce selon vos besoins.
Utilisez le champ de Velcro à l'arrière pour intégrer des accessoires supplémentaires si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des équipements en textile et des accessoires.
Contactez votre municipalité pour des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Micro Fight Chest Rig Mk4, veuillez contacter
le service client de Spiritus Systems ou consulter leur site web pour plus d'informations.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre Micro Fight Chest Rig Mk4.
Restez vigilant et informé pour maximiser votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MICRO FIGHT
CHASSIS MK4

Introduzione
Grazie per aver scelto il Micro Fight Chassis MK4 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire un
sistema modulare e versatile per il trasporto di attrezzature. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il Micro Fight Chassis MK4 oltre la capacità raccomandata.
Assicurati che tutte le attrezzature siano fissate correttamente prima di utilizzare il prodotto.
Evita di indossare il prodotto in situazioni in cui potrebbe impigliarsi o causare lesioni.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti, come specificato nelle istruzioni.
Indossa sempre il prodotto in modo sicuro e confortevole, regolando le cinghie secondo necessità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Placard:

Rimuovi le fibbie a rilascio laterale da 1 pollice.
Attacca il sistema utilizzando il Velcro a ciclo rigido situato sul retro del Micro Fight Chassis MK4 al tuo
portacaricatori.
Assicurati che il sistema sia ben fissato prima di utilizzare il prodotto.

Configurazione per Uso Autonomo:

Regola le cinghie e gli accessori per adattarli al tuo corpo e alle tue necessità.
Assicurati che il prodotto sia indossato in modo sicuro in ambienti a bassa visibilità o alta visibilità, a
seconda delle esigenze operative.

Caricamento degli Accessori:

Fissa gli accessori desiderati nel Velcro a ciclo morbido presente nelle tasche.
Verifica che gli accessori siano ben posizionati e facilmente accessibili.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla o smaltisci in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
rappresentante di Spiritus Systems.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del Micro Fight Chassis MK4.
Grazie per aver scelto Spiritus Systems!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MICRO FIGHT
CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MICRO FIGHT CHASSIS MK4. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby
zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zwracaj szczególną uwagę na dzieci i osoby niepełnosprawne, które mogą być narażone na ryzyko.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie przeciążaj kieszeni produktu, aby uniknąć uszkodzeń i zapewnić właściwą funkcjonalność.
Używaj jedynie akcesoriów i komponentów zatwierdzonych przez producenta.
Upewnij się, że wszystkie paski i zapięcia są prawidłowo zapięte przed użyciem.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego wydajność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż:

Zdejmij 1calowe klamry boczne, jeśli używasz produktu jako "Placard".
Przymocuj system do swojego nośnika płyt za pomocą twardej pętli Velcro na plecach systemu.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze przymocowane i stabilne.

Użytkowanie:

Dostosuj produkt do swoich indywidualnych potrzeb, korzystając z dostępnych akcesoriów.
Regularnie kontroluj, czy wszystkie kieszenie i akcesoria są prawidłowo zamocowane.
W przypadku używania produktu w niskiej widoczności, upewnij się, że jest on odpowiednio
skonfigurowany, aby zminimalizować jego odcisk.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu, aby upewnić się, że produkt jest utylizowany w sposób
odpowiedzialny.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz przy sobie wszelkie istotne informacje
dotyczące produktu, aby uzyskać szybkie wsparcie.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z ich użytkowaniem, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze.
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MICRO FIGHT CHASSIS MK4 KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MICRO FIGHT CHASSIS MK4 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on tarkoitettu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja varmista, että noudatat kaikkia
turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista säännöllisesti, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki lisävarusteet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan hyväksymiä lisävarusteita.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen toiminnan aloittamista.
Älä ylikuormita tuotetta, vaan noudata valmistajan suosituksia varusteiden ja ammusten määrässä.
Varmista, että tuote on oikein säädetty ja mukautettu omaan kehoosi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä olkahihnat ja selkäremmi, mikäli käytät tuotetta itsenäisenä järjestelmänä.
Asenna lisävarusteet, kuten patruunataskut, kiinnittämällä ne oikein.
Varmista, että kaikki liitännät ovat turvallisia ja tukevia.

Käyttö

Säädä olkahihnat ja selkäremmi mukavaksi ja tukevaksi.
Tarkista, että kaikki varusteet ovat helposti saatavilla ja oikein paikallaan.
Käytä tuotetta vain säännellyissä ja turvallisissa ympäristöissä.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa vahinkoa itsellesi tai muille.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen joukkoon, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tietot ja mahdolliset tuotevetoomukset.

Huomautus
CHASSIS on osa Micro Fight Chest Rig järjestelmää. Tämä tuote ei sisällä olkahihnoja, selkäremmiä,
patruunataskuja tai muita lisävarusteita. Oikeaa käyttöä varten tarvitaan lisäkomponentteja. Jos käytät itsenäisenä
järjestelmänä, tarvitset olkahihnat, selkäremmin, patruunataskut ja mahdollisesti täys tai puoliflappit. Jos käytät
levyliivillä, tarvitaan flappit ja patruunataskut. Jotkut kuvat esittävät valinnaisia lisävarusteita, jotka myydään erikseen.



Yhteenveto
Micro Fight Chest Rig MK4 on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja tehokas tapa kuljettaa varusteita.
Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja nauttiaksesi sen tarjoamista eduista.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT CHASSIS
MK4

Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT CHASSIS MK4 från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att vara
effektiv, modulär och lättviktig. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Undvik att överbelasta fickorna med mer ammunition eller utrustning än vad som rekommenderas.
Se till att alla fästen är ordentligt säkrade innan användning.
Använd axelremmar och ryggrem vid användning som fristående system för att säkerställa stabilitet.
Var försiktig vid hantering av vassa eller tunga föremål, som kan förvaras i fickorna.

Instruktioner för installation och användning

Montering av systemet:

Ta bort de 1 tum sidfrigöringsspännena.
Fäst systemet via det hårda loop Velcro på baksidan av riggen till din plattbärare.

Konfiguration:

Konfigurera produkten för låg synlighet genom att minimera utrustningen.
För hög synlighet, konfigurera produkten med ett fullständigt spektrum av utrustning.

Användning:

Placera ammunition och utrustning i de avsedda fickorna.
Använd det integrerade systemet för att fästa en tourniquet om nödvändigt.
Justera remmarna för att säkerställa en bekväm och säker passform.

Underhåll:

Rengör produkten med en fuktig trasa vid behov.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Avyttra produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer tillgängligt.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MICRO FIGHT
CHASSIS MK4. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MICRO
FIGHT CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Micro Fight Chest Rig Mk4 od Spiritus Systems. Tento produkt je navržen tak, aby byl
efektivní, modulární a lehký, a nabízí široké možnosti konfigurace. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
využití produktu, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo pokud máte podezření na jeho nebezpečnost.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob bez dozoru.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se jeho použití.
Při používání v terénu buďte obezřetní a věnujte pozornost svému okolí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nošení výrobku se ujistěte, že je správně upevněn a že všechny popruhy jsou bezpečně zajištěny.
Nepřetěžujte kapsy výrobku nad doporučenou kapacitu, abyste předešli jeho poškození nebo zranění.
Při manipulaci s vybavením a příslušenstvím, které může být uloženo v kapsách, buďte opatrní, aby nedošlo k
nehodám.
Ujistěte se, že všechny připojené komponenty jsou správně zajištěny, aby se zabránilo jejich uvolnění během
používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je Micro Fight Chest Rig Mk4 čistý a bez poškození.
Ujistěte se, že všechny popruhy a komponenty jsou přítomny a funkční.

Nastavení popruhů:

Upravte délku ramenních popruhů na požadovanou délku a zajistěte je.
Zkontrolujte, zda je zadní popruh správně připevněn, pokud je používán.

Uložení vybavení:

Uložte zásobníky a další vybavení do příslušných kapes.
Ujistěte se, že jsou všechny položky bezpečně uloženy a nebrání pohybu.

Připojení k nosiči plátů:

Pokud používáte Micro Fight Chest Rig Mk4 jako placard, odpojte boční uvolňovací spony o šířce 1
palec.
Připojte rig k nosiči plátů pomocí tvrdého smyčkového Velcro umístěného na zadní straně systému.

Údržba a kontrola:

Pravidelně kontrolujte stav výrobku a všechny jeho komponenty.
V případě poškození nebo opotřebení výrobek nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro likvidaci



Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je výrobek poškozen a nemůže být dále používán, zlikvidujte ho tak, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro všechny dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo prohlášení o nebezpečnosti se obraťte na výrobce nebo
prodejce. Všechny produkty by měly mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Micro Fight Chest Rig Mk4. V případě jakýchkoli
nejasností nebo dotazů neváhejte vyhledat další informace nebo pomoc. Děkujeme, že jste si vybrali Spiritus
Systems.


